
EXPLORER XL™ SUNGLASSES - EXPLORER XL TORTOISE FRAME W/
BRONZE LENS & BLUE MIRROR

A Stylish Pair of Shades With Built-In Ballistic Protection

Magpul entered the sunglasses market with a few solid options a while back,
and the company continues to enhance its line of eye protection with the
launch of the Explorer XL sunglasses. Optimized for wearing on medium- and
large-sized faces or for people who prefer larger frames, the Magpul Explorer
XL line is a must-have for outdoor enthusiasts. Not only will the Explorer XL
line protect your eyes from UV radiation, the sunglasses are also constructed
from injection-molded TR90NZZ polymer, which provides incredible impact
resistance. These shades have been tested to MIL-PRF 32432 standards and
passed with flying colors. Both polarized and non-polarized lenses are
available, and the glasses are complete with anti-slip nose and temple pads.

Attributes

Name: EXPLORER XL TORTOISE FRAME W/ BRONZE LENS & BLUE MIRROR
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100034742
Mfr. No.: MAG1148-1-204-2020
Color: Tortoise
Lens Color: Bronze
Lens Mirror: Blue
Polarized: Yes
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 178mm
UPC: 840815122593
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Sicherheitshinweise für EXPLORER XL™
Sonnenbrillen
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Wahl der Magpul EXPLORER XL™ Sonnenbrillen! Diese Brillen bieten nicht nur
hervorragenden UVSchutz, sondern auch Komfort und Stil. Damit Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen
können, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Gebrauchsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Sonnenbrillen für die jeweilige Nutzung geeignet sind und keine sichtbaren
Schäden aufweisen.
Verwenden Sie die Brillen nicht, wenn Sie eine Allergie oder Empfindlichkeit gegenüber den Materialien
haben.
Halten Sie die Brillen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Tragen Sie die Brillen nicht während gefährlicher Aktivitäten, bei denen eine Einschränkung des
Sichtfeldes auftreten könnte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Sonnenbrillen nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Brillen in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu lagern.
Reinigen Sie die Gläser vorsichtig mit einem Mikrofasertuch, um Kratzer zu vermeiden.
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel oder scharfen Gegenstände zur Reinigung der Brillen.
Achten Sie darauf, dass die Brillen gut sitzen, um ein Verrutschen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Anpassung: Stellen Sie sicher, dass die Brillen gut auf Ihrem Gesicht sitzen. Passen Sie die Nasen und1.
Schläfenpolster an, um einen sicheren und bequemen Sitz zu gewährleisten.
Tragen: Setzen Sie die Brillen auf und überprüfen Sie, ob das Sichtfeld klar ist. Achten Sie darauf, dass2.
die Gläser nicht beschädigt sind.
Aufbewahrung: Bewahren Sie die Sonnenbrillen in einem Etui auf, wenn Sie sie nicht benutzen, um3.
Kratzer und Beschädigungen zu vermeiden.
Reinigung: Reinigen Sie die Gläser regelmäßig mit einem sauberen, trockenen Mikrofasertuch. Bei4.
hartnäckigen Flecken können Sie das Tuch leicht anfeuchten, aber verwenden Sie kein Wasser, das zu
heiß oder zu kalt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Sonnenbrillen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Brillen beschädigt sind und nicht mehr verwendet werden können, entsorgen Sie sie sicher, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrer EXPLORER XL™ Sonnenbrille, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EURichtlinien für
Produktsicherheit erstellt wurden. Sie sind wichtig, um sicherzustellen, dass Sie Ihre Sonnenbrillen sicher und



effektiv nutzen können.



EXPLORER XL™ SUNGLASSES Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the EXPLORER XL™ SUNGLASSES. These sunglasses are designed to provide excellent
eye protection while enhancing your outdoor experience. This guide outlines essential safety instructions to
ensure safe usage, compliance with EU regulations, and the proper care of your sunglasses.

General Safety Guidelines
Always use the sunglasses as intended to avoid potential hazards.
Inspect the sunglasses regularly for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Keep the sunglasses out of reach of children to prevent accidental damage or injury.
Store the sunglasses in a safe place when not in use to avoid scratches or breakage.
Follow local regulations regarding the disposal of plastic products.

Specific Safety Precautions for Use
UV Protection: The EXPLORER XL sunglasses provide UV protection. Always wear them in bright sunlight
to protect your eyes from harmful UV rays.
Impact Resistance: These sunglasses are constructed from TR90NZZ polymer, which offers high impact
resistance. However, avoid exposing them to extreme forces or impacts.
Polarized Lenses: If your sunglasses are equipped with polarized lenses, be cautious of glare from
water or reflective surfaces. They are designed to reduce glare but may not eliminate it entirely.
Lens Care: Clean the lenses with a soft, lintfree cloth to avoid scratches. Do not use abrasive materials
or harsh chemicals.
Nose and Temple Pads: The antislip nose and temple pads are designed for comfort and stability.
Ensure they are clean and free from debris for optimal performance.

Instructions for Installation and Usage
Wearing the Sunglasses:

Place the sunglasses on your face, ensuring they fit comfortably over your ears and nose.1.
Adjust the position of the sunglasses for a snug fit without applying excessive pressure.2.

Cleaning the Lenses:
Use a soft, lintfree cloth to gently wipe the lenses.1.
For stubborn stains, use water or a lens cleaner specifically designed for eyewear.2.

Storage:
Store the sunglasses in a protective case when not in use to prevent scratches.1.
Avoid leaving the sunglasses in direct sunlight or extreme temperatures.2.

Disposal Instructions
Dispose of the sunglasses in accordance with local waste management regulations.
If the sunglasses are broken or no longer usable, consider recycling the plastic components where
facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EXPLORER XL™ SUNGLASSES, please contact your local
retailer or visit the manufacturer's website for additional information.



Please remember that by following these guidelines, you can enjoy your EXPLORER XL sunglasses safely and
effectively. Thank you for prioritizing your eye health and safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Gafas de Sol EXPLORER XL™ MAGPUL
Introducción
Gracias por elegir las gafas de sol EXPLORER XL™ de MAGPUL. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una protección ocular efectiva mientras disfrutas de actividades al aire libre. Para garantizar tu seguridad y el
correcto uso del producto, hemos preparado esta guía de instrucciones de seguridad que sigue las pautas de la
Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las gafas estén en buen estado antes de cada uso. Revisa que no haya daños visibles
en las lentes o la montura.
Utiliza las gafas únicamente para su propósito previsto: protección ocular contra la radiación UV y
deslumbramiento.
No uses las gafas en condiciones que puedan comprometer su integridad, como deportes de contacto o
actividades que impliquen riesgo de impacto fuerte.
Mantén las gafas fuera del alcance de los niños cuando no las estés usando.
Si experimentas alguna incomodidad o irritación al usar las gafas, retíralas inmediatamente y consulta a
un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Protección UV: Las lentes ofrecen protección contra la radiación UV. Asegúrate de usar las gafas
siempre que estés expuesto al sol.
Condiciones Climáticas: Evita el uso de las gafas en condiciones extremas de temperatura. Las altas
temperaturas pueden afectar la integridad del material.
Ajuste: Asegúrate de que las gafas se ajusten correctamente a tu rostro. No deben estar demasiado
ajustadas ni demasiado sueltas.
Limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y evita el uso de productos químicos agresivos que
puedan dañar el recubrimiento de las lentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Colocación: Coloca las gafas sobre tu nariz y orejas. Asegúrate de que estén bien ajustadas y cómodas.1.
Ajuste de la Patilla: Si es necesario, ajusta las patillas para un mejor ajuste. Esto puede ayudar a evitar2.
que las gafas se deslicen.
Uso de Almohadillas Antideslizantes: Las gafas están equipadas con almohadillas antideslizantes en3.
la nariz y las patillas para un mejor agarre. Asegúrate de que estas estén en su lugar.
Retiro: Cuando no necesites las gafas, quítalas con cuidado y guárdalas en un estuche adecuado para4.
evitar rayones.

Instrucciones de Desecho
Al final de la vida útil de las gafas, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos plásticos y sigue las pautas de
reciclaje apropiadas.
No arrojes las gafas en la basura común si hay opciones de reciclaje disponibles en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor contacta con
el punto de contacto de la UE que se proporciona en el empaque del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de tus gafas
de sol EXPLORER XL™ de MAGPUL de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Lunettes de Soleil
EXPLORER XL™
Introduction
Merci d'avoir choisi les lunettes de soleil Magpul EXPLORER XL™. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser vos lunettes.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité en vigueur.
Évitez d'utiliser les lunettes si elles sont endommagées ou rayées.
Ne laissez pas les lunettes à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état des verres et de la monture.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez pas directement le soleil à travers les lunettes, même si elles sont polarisées.
Évitez de porter les lunettes lors de la pratique de sports de contact ou d'activités à risque élevé.
Ne nettoyez pas les verres avec des matériaux abrasifs qui pourraient les rayer.
Rangez les lunettes dans un étui lorsque vous ne les utilisez pas pour éviter les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Enfilez les lunettes en les plaçant délicatement sur votre nez et vos oreilles.
Ajustez les coussinets antiglisse pour un confort optimal.
Vérifiez que les lunettes sont bien en place avant de vous engager dans des activités extérieures.
Pour nettoyer les verres, utilisez un chiffon doux et un nettoyant pour lunettes approprié.

Instructions d'Élimination
Les lunettes de soleil doivent être recyclées conformément aux réglementations locales sur les déchets
électroniques.
Ne jetez pas les lunettes dans les ordures ménagères.
Consultez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des produits
en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Magpul ou contacter votre distributeur local.

Merci de votre attention et profitez de votre expérience avec les lunettes de soleil EXPLORER XL™ de Magpul !



EXPLORER XL™ AURINKOLASIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa EXPLORER XL™ aurinkolasien käyttöohjeeseen. Nämä aurinkolasit on suunniteltu tarjoamaan
erinomaista suojaa auringolta ja mukautumaan erityisesti keskikokoisille ja suurikokoisille kasvoille. On tärkeää
noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että aurinkolasit on suunniteltu käytettäväksi auringonpaisteessa.
Tarkista aurinkolasien kunto ennen käyttöä. Rikkoutuneet tai vaurioituneet linssit voivat vaarantaa
näkesi.
Älä käytä aurinkolaseja, jos ne ovat vaurioituneet tai niissä on naarmuja, jotka voivat heikentää
näkyvyyttä.
Säilytä aurinkolasit kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Vältä aurinkolasien altistamista kemikaaleille, kuten liuottimille tai puhdistusaineille, jotka voivat
vahingoittaa materiaaleja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aurinkolaseja aina, kun olet auringossa, erityisesti kirkkaana päivänä.
On suositeltavaa käyttää polarisoituja linssejä, jotka vähentävät häikäisyä ja parantavat näkyvyyttä.
Älä käytä aurinkolaseja pimeässä tai heikossa valaistuksessa, sillä ne voivat heikentää näkemistäsi.
Varo, että aurinkolasit eivät estä näkyvyyttäsi liikenteessä tai muissa vaarallisissa ympäristöissä.
Jos aurinkolasit aiheuttavat epämukavuutta tai näköhäiriöitä, lopeta niiden käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet
Käyttövalmius: Varmista, että aurinkolasit ovat puhtaat ennen käyttöä. Puhdista linssit pehmeällä,1.
puhtaalla liinalla.
Säilytys: Säilytä aurinkolasit niiden mukana tulevassa kotelossa tai pehmeässä pussissa, kun et käytä2.
niitä.
Säätö: Säädä aurinkolasien nenä ja tempuraidat mukautumaan kasvojesi muotoon. Varmista, että ne3.
istuvat tiiviisti, mutta eivät purista.
Käyttö: Aseta aurinkolasit kasvoillesi ja varmista, että ne peittävät silmäsi kokonaan. Tarkista, että linssit4.
eivät ole naarmuuntuneet.
Puhdistus: Puhdista linssit säännöllisesti käyttämällä pehmeää, saumatonta liinaa. Vältä kovia tai5.
hankaavia materiaaleja.

Hävittämisohjeet
Aurinkolasit tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet muovijätteen ja muiden
materiaalien hävittämiseksi.
Jos aurinkolasit ovat vahingoittuneet ja eivät ole enää käyttökelpoiset, vie ne kierrätyspisteeseen, joka
hyväksyy muovijätteen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja aurinkolasien käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai



turvallisuusilmoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että EXPLORER XL™ aurinkolasit tarjoavat parhaan mahdollisen
suojan ja mukavuuden. Kiitos, että valitsit Magpul Explorer XL malliston!



Säkerhetsinstruktioner för EXPLORER XL™
SOLGLASÖGON
Introduktion
Tack för att du valt Magpul EXPLORER XL™ solglasögon. Dessa solglasögon är designade för att ge skydd och
komfort under utomhusaktiviteter. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera riskerna.
Online shopping: Vid köp av produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetsstandarder.
Extra skydd för utsatta grupper: Barn bör alltid övervakas när de använder solglasögon.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en defekt eller osäker produkt, rapportera det till
relevanta myndigheter.
Håll dig informerad: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller
säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd solglasögonen endast för avsett syfte – att skydda ögonen mot UVstrålning.
Undvik att använda solglasögonen vid aktiviteter där de kan falla av eller skadas, såsom sporter med hög
hastighet.
Rengör linserna med en mjuk trasa för att undvika repor och skador.
Kontrollera regelbundet att solglasögonen är hela och fria från sprickor eller skador innan användning.
Förvara solglasögonen i ett skyddande fodral när de inte används.

Instruktioner för installation och användning
Sätt på solglasögonen: Justera näs och tempelplattorna för att säkerställa en bekväm och säker1.
passform.
Kontrollera passformen: Se till att solglasögonen sitter stadigt men bekvämt på ditt ansikte.2.
Användning av polariserade linser: Om du valt polariserade linser, var medveten om att de kan3.
påverka hur du ser vissa skärmar och digitala enheter.
Skydda mot stötar: Undvik att utsätta solglasögonen för kraftiga stötar eller tryck som kan skada dem.4.
Rengöring: Använd endast rekommenderade rengöringsmetoder för att bevara linsens kvalitet.5.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte solglasögonen i vanliga sopor om de är defekta eller skadade. Kontakta lokala
återvinningscentraler för information om korrekt avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt, och följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produktsäkerhet eller om du behöver mer information, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller besök Magpul's officiella hemsida för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och njutbar upplevelse med dina
EXPLORER XL™ solglasögon!



Návod k bezpečnému používání slunečních brýlí
EXPLORER XL™ MAGPUL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluneční brýle EXPLORER XL™ MAGPUL. Tento návod poskytuje důležité informace
o bezpečném používání a údržbě produktu, aby se zajistilo vaší bezpečnosti a pohodlí. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby brýle byly používány pouze k určenému účelu, tj. jako sluneční brýle.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou brýle poškozené. Pokud jsou, neprovádějte další použití.
Brýle by měly být používány v souladu s pokyny výrobce a pravidelně kontrolovány na známky
opotřebení.
Udržujte brýle mimo dosah dětí bez dozoru dospělých.
Při používání brýlí v extrémních podmínkách (např. vysoké nadmořské výšce nebo intenzivní sluneční
expozici) používejte dodatečné ochranné prostředky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy se nedívejte přímo do slunce, i když máte na sobě sluneční brýle. To může vést k poškození zraku.
Při používání brýlí se vyhněte nárazům a pádům, které by mohly poškodit čočky nebo rám.
Pokud se brýle zamlží, neotírejte je suchým hadříkem, ale použijte speciální čisticí prostředky na čočky.
Pokud se čočky poškrábou, mohou snížit kvalitu vidění. Zvažte výměnu čoček nebo brýlí.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte brýle: Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou brýle v dobrém stavu, bez prasklin nebo1.
poškození.
Nasaďte brýle: Umístěte brýle na nos a ujistěte se, že dobře sedí. Pokud jsou příliš volné nebo těsné,2.
upravte je.
Údržba: Čistěte čočky měkkým hadříkem a čisticím prostředkem na čočky. Udržujte rám suchý a bez3.
nečistot.
Skladování: Když brýle nepoužíváte, uchovávejte je v ochranném pouzdře, aby nedošlo k poškození.4.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že brýle již nejsou použitelné, zlikvidujte je podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je to možné, recyklujte části brýlí, jako je plastový rám a čočky, v souladu s místními recyklačními
programy.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na
výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte připraveny všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali sluneční brýle EXPLORER XL™ MAGPUL. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a pohodlné používání vašeho produktu.
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